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See the notice on TED website 106362-2016 - Competition
Poland-Hrubieszów: Construction work for bridges and tunnels, shafts and subways
OJ S 62/2016 30/03/2016
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Zarząd Drog Wojewódzkich w Lublinie Rejon Dróg Wojewódzkich w 
Hrubieszowie

: ul. Grabowiecka 18 bPostal address
: HrubieszówTown

: 22-500Postal code
: PolandCountry

: Zarząd Drog Wojewódzkich w Lublinie Rejon Dróg Wojewódzkich w Contact person
Hrubieszowie, ul. Grabowiecka 18b

: Pasieka RobertFor the attention of
 E-mail: rdw.hrubieszow@zdw.lublin.pl

: +48 691955219Telephone
: +48 846972691Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.zdw.bip.lubelskie.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: samorządowa jednostka budżetowa

Main activity
Other: utrzymanie dróg

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Przebudowa 2 mostów w m. Matcze: w km 148+319 oraz w km 149+015 wraz z dojazdami w 
ciągu drogi wojewódzkiej Nr 816 Terespol-Włodawa-Dorohusk-Zosin.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Main site or place of performance: Droga wojewódzka nr 816.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/106362-2016
mailto:rdw.hrubieszow@zdw.lublin.pl?subject=TED
http://www.zdw.bip.lubelskie.pl
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NUTS code PL312 Chełmsko-zamojski

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane polegające na wykonaniu:
Przebudowy mostów w m. Matcze w km 148+319 i 149+015 drogi wojewódzkiej Nr 816 
Terespol – Kodeń – Sławatycze – Włodawa – Dorohusk – Zosin administrowanej przez Rejon 
Dróg Wojewódzkich w Hrubieszowie wraz z przebudową drogi stanowiącej dojazd do mostów 
w km 148+370,80 do km 148+973,38 długości 602,58.

CPV code(s)
45221000 Construction work for bridges and tunnels, shafts and subways

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
452 837 058,41.
Estimated value excluding VAT: 2 707 317,07 PLN

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 5 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Warunkiem uczestnictwa w przetargu jest wniesienie wadium w wysokości: 81 000 PLN 
(słownie złotych: osiemdziesiąt jeden tysięcy zł 00/100).
2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach zgodnie z art. 45, 
ust. 6 ustawy Prawo zamówień publicznych:
1) Pieniądzu;
2) Poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
3) Gwarancjach bankowych;
4) Gwarancjach ubezpieczeniowych;
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5) Poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jednolity Dz.U. z 
2014 r. poz. 1804)
3. Wadium wnoszone w formie pieniężnej należy wpłacić przelewem na konto ZDW w Lublinie 
w Banku PKO Bank Polski S.A. nr 74 1020 3147 0000 8002 0105 5730. W tytule wpłaty 
zaleca się wpisanie „Wadium na przebudowę mostów w m. Matcze ”
4. W ofercie należy złożyć dokument potwierdzający wniesienie wadium.
Uwaga:
1. Wadium w pieniądzu należy wnosić ściśle z dyspozycją art. 45 ust. 7 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, tzn. przelewem na rachunek bankowy wskazany przez 
zamawiającego. W myśl art. 63. ust. 3 pkt.1 ustawy Prawo bankowe z 29.8.1997 (tekst 
jednolity Dz.U. z 2015 r. poz. 128) polecenie przelewu jest jedną z form rozliczenia 
bezgotówkowego. Zgodnie z art. 63c Prawa bankowego polecenie przelewu stanowi udzieloną 
bankowi dyspozycję dłużnika obciążenia jego rachunku określoną kwotą i uznania tą kwotą 
rachunku wierzyciela. Oznacza to, że wpłata gotówkowa wadium wnoszona na poczcie lub w 
banku nie stanowi polecenia przelewu w rozumieniu wyżej cytowanych artykułów.
2. Wadium wnoszone przelewem (art. 45 ust. 7 ustawy pzp) uważa się za wniesione w 
terminie, jeżeli wpłynie na konto ZDW w Lublinie przed upływem terminu składania ofert.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: Aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej 
ewidencji i informacji o działalności gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji, w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 
ust. 1 pkt 2 ustawy wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert,.
Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
Aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 
4-8 ustawy, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
Aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust.1 pkt 
9 ustawy, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
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Aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 
10 i 11 ustawy, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert
Oświadczenie o przynależności do grupy kapitałowej (wzór Załącznik G).
Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 ustawy mają miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust.1 pkt 5-8, 10 i 11 
ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z 
tym że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej,
a) zamiast dokumentów, o których mowa w pkt. 2, 3, 4 i 6), składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania potwierdzające 
odpowiednio, że:
nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości – wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert
nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne
i zdrowotne albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert
nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie – wystawiony nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert
b) zamiast dokumentów, o których mowa w pkt. 5 i 7) składa zaświadczenie właściwego 
organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, 
której dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8, 10 i 11 ustawy – 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania ofert.
W przypadku, gdy w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma 
miejsce zamieszkania lub siedzibę nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 9) 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie w którym określa się także osoby 
uprawnione do reprezentacji wykonawcy złożone przed właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio 
kraju miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub przed notariuszem,
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (spółki 
cywilne, konsorcja) dokumenty i oświadczenia określone w pkt 1-11 składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.”.

Economic and financial ability

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
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1.W przetargu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące:
1) Posiadania wiedzy i doświadczenia;
2) Dysponowania osobami zdolnymi do wykonania zamówienia.
2. Opis sposobu dokonywania oceny spełniania warunków udziału:
Zamawiający dokona oceny spełniania warunku udziału polegającego na posiadaniu wiedzy i 
doświadczenia w oparciu o Załącznik- „Wykaz wykonanych robót”. Warunek zostanie uznany 
za spełniony, gdy Wykonawca wykaże, że: w ciągu ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, w tym okresie wykonał –
roboty budowlane polegające na budowie, przebudowie lub remoncie (w rozumieniu ustawy z 
7.7.1994 „Prawo budowlane” – tekst jednolity Dz.U. z 2016 r. poz.290) minimum 1 mostu 
żelbetowego o wartości robót co najmniej 1 300 000 PLN (brutto) i udokumentuje, że roboty te 
zostały wykonane w sposób należyty oraz zgodnie z zasadami sztuki budowlanej i prawidłowo 
ukończone.
Zamawiający dokona oceny spełniania warunku udziału polegającego na dysponowaniu 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia w oparciu o Załącznik- „Wykaz osób wraz z 
załącznikiem do wykazu osób” oraz Załącznik „Oświadczenie o posiadaniu wymaganych 
uprawnień”. Warunek zostanie uznany za spełniony, gdy Wykonawca wykaże dysponowanie 
(wraz z podstawą do dysponowania)
1) osobą zdolną do pełnienia samodzielnej funkcji technicznej w budownictwie na stanowisku:- 
kierownika budowy/robot branży mostowej – z doświadczeniem zawodowym na stanowisku 
kierownika budowy/robót na minimum jednym zadaniu polegającym na budowie, przebudowie 
lub remoncie minimum 1 mostu żelbetowego o wartości robót min. 1 300 000 PLN brutto, 
posiadającym uprawnienia budowlane uprawniające do prowadzenia robót w zakresie 
przewidzianym w dokumentacji projektowej.
2) osobą zdolną do pełnienia samodzielnej funkcji technicznej w budownictwie na stanowisku:- 
kierownika budowy/robot branży drogowej – z doświadczeniem zawodowym na stanowisku 
kierownika budowy/robót na minimum jednym zadaniu polegającym na budowie, przebudowie 
lub remoncie drogi publicznej o wartości robót min. 700 000 PLN brutto, posiadającym 
uprawnienia budowlane uprawniające do prowadzenia robót w zakresie przewidzianym w 
dokumentacji projektowej.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria
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IV.2.1. Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena.  90Weighting
2. Okres rękojmi.  10Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
RIII.STr.371-1/16

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
5.5.2016 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 5.5.2016 - 10:15
Place:

22-500 Hrubieszów, ul. Grabowiecka 18 b, w pokoju nr 3.
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje Zamawiający i Wykonawcy 
przekazują za pomocą faksu nr 846972691 lub drogą elektroniczną na adres e-mail: rdw.
hrubieszow@zdw.lublin.pl

2. Jeżeli Zamawiający lub Wykonawca przekazują oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz 
informacje faksem lub drogą elektroniczną, każda ze stron na żądanie drugiej niezwłocznie 
potwierdza fakt ich otrzymania.

mailto:rdw.hrubieszow@zdw.lublin.pl?subject=TED
mailto:rdw.hrubieszow@zdw.lublin.pl?subject=TED
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3. Językiem do porozumiewania się jest język polski.
Osoby uprawnione do porozumiewania się z wykonawcami:
1. W sprawach technicznych – Marek Głaz lub Piotr Skubisz
2. W sprawach formalno-prawnych związanych z postępowaniem o udzielenie zamówienia i 
zawarciem umowy – Pasieka Robert.
Uwaga:

Wykonawcy, którzy uzyskają niniejszą specyfikację ze strony internetowej zamawiającego 
lub w inny sposób i zamierzają ubiegać się o udzielenie zamówienia, proszeni są o 
przesłanie krótkiej informacji faksem 846972691 lub pocztą elektroniczną na adres rdw.

 zawierającej podstawowe dane firmy (nazwa, adres, numer tel. i hrubieszow@zdw.lublin.pl
faksu, adres poczty elektronicznej). Wykonawcy, którzy zgłoszą w ten sposób zamiar 
ubiegania się o udzielenie zamówienia będą przez Zamawiającego indywidualnie 
(bezpośrednio) zawiadamiani o np.: zapytaniach, wyjaśnieniach i zmianach dotyczących 
specyfikacji istotnych warunków zamówienia, zwołaniu przez Zamawiającego zebrania 
wszystkich wykonawców, przedłużeniu terminu składania ofert.

Procedures for review

Review body
Official name: Biuro Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17Postal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: uzp@uzp.gov.pl
: +48 224587700Telephone

: Internet address http://www.uzp.gov.pl/

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1.Odwołanie przysługuje wyłącznie 
od niezgodnej z przepisami ustawy czynności zamawiającego podjętej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której zamawiający jest zobowiązany na 
podstawie ustawy.
2. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu.
4. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia za pomocą jednego ze sposobów określonych w art. 27 ust. 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych.
5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, albo w terminie 15 dni – jeżeli 
zostały przesłane w inny sposób.
6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, wobec postanowień Specyfikacji 

mailto:rdw.hrubieszow@zdw.lublin.pl?subject=TED
mailto:rdw.hrubieszow@zdw.lublin.pl?subject=TED
mailto:uzp@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl/
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Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych Warunków 
Zamówienia na stronie internetowej.
7. Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia;
8. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia
o udzieleniu zamówienia,
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
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